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Nem katonát, Vidats ekét.
Az éiő Istenre ! Derék hí­

rek erüezuek Boszniából ! Olyan de­
rék hírek, hogy az ember haiiattára 
nem tudja kaczaghatnék-e, vagy in­
kább keserű rombolásra erőlteti 
kedve.

Idestova bat esztendeje, hogy a 
bárgy u könnyen hivő magyar nem­
zet szemére sürü fátyol van borítva, 
Hitegetésnek, boionditásnak fátyola.

Kállai Béninek kormányra kel­
lett lepni, Boszniába kellett menni, 
hogy megtudhassa a magyar nem­
zet, mi az igazság, hogy állunk hát 
a boszniai ugygyei ? Bizony ez az 
utazás, nagyon szomorú felvilágosí­
tással szolgai, és nem egy-két bos- 
nyák mameiuknak kebelében kelti 
fel a leikiismeretet, a kik annak ide­
jén üres fejjel, könnyelmű lélekkel 
meggondolás nélkül szavazták meg 
a foglalás költségeit.

Aranyos képek rajzoltattak elé­
jük az igaz. Maga a todros fürtti 
miniszter egy káplár alja katonát és 
egy zenekart kert a nagy munká­
hoz. Miért ne adták volna azt meg 
neki, hiszen annak fedezésébe nem 
bal meg az ország ? ! Hogy aztán 
mikor már a banda is bem volt, a 
katonaság is, de vissza jönni nem 
tudtak, ott hagyni őket nem lehe­
tett s értök keltett menni, az meg 
igen sokba került, arról ki tehet ? 
Bizonyosan nem az „igen“ gép, de 
a szavaztató!

Nos, a dolog nem igy áll! Meg- 
II) untathatja ugyan háborgó lelkiis- 
meretét a könnyelműség ilyen okos­
kodással, de a komoly történelem 
előtt ezzel nem vetette le magáról 
a felelősség terhét. A képviselőnek

A „DEBRECZEN “ TAÍiUZAJA.

Danton és Marat.
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czimü történelmi regényéből.)
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A tarsas gyülde.

A férfiak hangja, erősen és szigorúan 
fog felemelkedni; az asszonyok hangja 
szelíden és fohászkodva fog hallható lenni, 
és a királyok, kiket Isten tett helyette­
seivé a földön ; át togják látni, hogy ma­
ga az Isten lenne megsértve, azon terem- 
lesekkel való ieggyalázatosabb bánásmód­
dal, kiket a maga képére teremtett!

Ekkor a helyeslés moraja hangos tet­
szésnek adott helyet. Daczára mindezek­
nek látni való volt, hogy a bevezetést már 
elegendőnek találtak, és egy átalános, bár­
mely néma nehezteltes szónokot tárgyához 
vonta.

Szónok érezte szükségét annak, hogy 
a tárgyhoz hozzá fogjon s igy kezdé:

„Kétségkívül tudják önök, hogy mi 
a néger kereskedés ; de tudják e azt is, 
hogy miképen Uzelik a néger kereskedés ? 
Nem ! önök nem tudják azt, de legalább 
csak egy felületes tekintetet vetettek önök 
ezen különös miveletre, melylyel egy faj 
a másikkal kereskedett, midőn az embe­
rek, magukat emberek árusává tették.

.Ha a kapitánya egy cégér hajónak

nem szabad gyermekeskedni, annak 
mindig figyelemmel kell azt tartani, 
hogy egy nagy tömeg érdekeinek 
vélelmezését vállalta el, s ha képes­
séget nem érez magában, hivatásá­
nak megfelelni, úgy ha becsületes 
ember, tartozik visszaadni a belé he­
lyezett bizalmat, mert a mások tu­
dásában vetett hit sohasem lehet egy 
képviselőnek programmja.

Kállai Béni személyes tapaszta­
latai mindenben meghazudtolják a 
kormány eddig állításait. Meghazud­
tolják különösen azt, hogy a foglalt 
tartományok kormányzati szükségei 
nem ma, de jó idő múlva is saját 
bevételeiből fedezhetők volnának. 
Ellenkezőleg, ha a lázadásnak elejét 
akarjuk venni, a feuhéjázva kive­
tett adót majdnem a semmire le kell 
szállítani, mert a bosnyák nép kol­
dus, földhöz ragadt szegény, adófi­
zetésre keptelen.

Meghazudtolják másodsorban a 
koimány eddigi kecsegtetéseit, hogy 
a hadiszolgálat okából a foglalt tar­
tományokban levők létszámát apasz­
tani lehetne.

Kállai tapasztalatai alapján nem 
az apasztást, de a szaporítást és erő­
dök állítását múlhatatlanul szüksé­
gesnek látja, s ez okból kizárólag 
katonai ezéiokra 20 milliót fog kérni, 
tarczájának elhagyását kötvén a nem 
teljesítéshez. Erre tanítja a magyar 
nemzetet a Kállai boszniai útja.

Miért tagadjuk, minket magun­
kat, kik pedig mindig elleneztük 
úgy a foglalást, mint a megtartást, 
és előre jósoltuk a jelen állapotot, 
a szó szoros értelmében megdöbbent 
a dolgok ilyen állapota, hát még 
azokra, kik könnyelműen előidézték

rabszolgákat akar vásárolni; akkor köze­
ledik Afrika partjaihoz, es egyiket azon 
kis fejedelmeknek, kiknek birtoka a par 
ton fuaszik, ludóeittatja, hogy ö ott van, 
árucikkeket hozott Európából, és hogy 
szeretné ezen áruezikkeket, kéi-háromszaz 
négerből ahó szallitmanyuyal becserélni ; 
azutan küld mintákat áruezikkeiböl a feje­
delemnek, kivel alkudozni akar ; mintái­
hoz ajándékul égett bort is csatol és vá­
rakozik.

„Egettbor, tüzes viz — mint a sze­
rencsétlen negerek mondják : boldogtalan 
felfedezés, mely az araboktól jött hozzánk, 
a leparoltatas azon mesterségével, melyet 
tőlük tanultunk, és a melyet ők találtak 
fel, hogy a virágok jó illatját, és különö­
sen a küllők irományaiban megdicsőitett 
rózsáét kivonják ; mért lettél te oly bor­
zasztó fegyver a kegyetlen emberek keze­
iben, hogy el kell átkozni tégedet, tége­
det, a ki több nemzetet nyűgöztél le és 
különösen megsemmisítettél, mint a tüzelő 
fegyverek, melyek az uj világ emberei 
előtt ismeretlenek valának és a melyeket 
ők újabb Istenek kezeiben menydörgésnek 
tartottak ? !

Malouet — mint láljuk a legmaga­
sabb dalszerüségbe vetette magát; — me­
részségért egész tidvlövés szerű tetszéstap- 
solással jutalmaztatott meg.

„Azt mondtuk“ — folytatá tovább 
— „hogy a neger hajó kapitánya, vára­
kozik. Ah ! ö nem sokáig várakozik — 
ha besötétedett, akkor a tüzet faluról fa 
Jura futtathatja ; az éjjeli csendben hall­
hatja az anyák panaszait kiknek fiait el­
rabolják, — a gyermekek sírásait kiknek

azt, milyen hatással lehet a szomorú 
eredmény ? Mindamellett Magyaror­
szág párt különbség nekül hatás le­
het Kállaival szemben azért, hogy 
a nép bolonditás helyébe az igazsá­
got, bármily megdöbbentő legyen 
az, ültette.

Kállai komoly, becsületes poli­
tikus, kormányra léptekor, mint ilyet 
üdvözöltük, Ö úgy látszik, meg akar 
felelni a várakozásnak. 8 ezért bár 
ellenkező nézetben vagyunk vele po­
litikai téren, újra üdvözöljük.

Régóta hangoztatjuk, volt idő, 
midőn az egész nemzet egyetértett 
velünk, hogy nekünk nem kell Bősz- 
ma, a kormánynak kellett, s a kép- 
viselőház többsége utólag belenyu­
godott. Most tudjuk mibe nyugodott, 
tudják ők is és átláthatnak, hogy 
igazunk volt és mert a becsületes 
meggyőződést sohasem szégyen nyil­
vánítani, nyilatkozhatnának, és ott 
hagyhatnék Boszniát, magának a va­
lóságnak megismertetése indokából. 
Azonban a mi többségünk és kor­
mányunk erre nem kepes, mert ők 
nem a mi, hanem a dinasztia érde­
keit képviselik, azért e követelésün­
ket most nem hangsúlyozzuk, de 
igenis a legnagyobb mérvben kíván­
juk felhívni a közfigyelmet a bos- 
nyák dolgokra.Mire tanítanak azok?

Arra, hogy a bosznyák nép 
fizetésképtelen, mert nem ismeri a 
modern gazdálkodás elveit, nincs 
műveltsége, ha azt akarjuk, hogy 
valaha saját kormányzatának költ 
ségeit fedezhesse, megkell ismerkedni 
a keresés módjaival. Ezt pedig nem 
azáltal érjük el, hogy várakat Alii- 
tunk, és Katonákkal rakjuk meg az 
egész ország minden zegét zugát,

apjukat ragadják el, és mindezek köze­
pette azoknak haJáios kiáltásait kik inkább 
rögtön akarnak meghalni, mint az elepe 
des eleiében távol a csaiad Hajlékától, tá­
vol a haza egctól tengődni.

„Másnap beszélik a fedélzeten, hogy 
a néger kiraty visszaveletett, a szerencsét­
lenek, kiket elaJkartak hurczolni, a két­
ségbeesés hevével barezoltak, újabb táma­
dás szereztetett a jövő éjszakára, és hogy 
az áru czikkek kiszolgáltatása csak a jövő 
napon történhetik meg. — Mihely be ál­
lott az éj, ismét megkezdetik a harcz, a 
gyujtogatas es a panaszos jajgatások. A 
vei fürdő, tart egész éjjel, és reggel meg­
tudják, hogy a követeit szállítmányt meg­
kapni akarják, ismét a jövő napig kell 
várni.

„Da ezen éjjel bizonyosan megfog­
ják azt kapni, mert a visszavert király 
megparancsolta katonáinak, hogy a rab­
szolgákat az ő saját birtokaiból szidják 
ki, talui közül néhányat körül fog vétetni, 
és adott szavához minden alattvalóit ki­
fogja szolgáltatni, miután ellenségeit nem 
képes kiszolgáltatni.“

„Végre a harmadik napon, négyszáz 
bilincsbe vert négert látnak jönni, kisérve 
anyáik, nőik, leányaik és bugáik, testvé 
reik, atyáik és férjeik által.

„Ekkor kérdezősködnek„ és megtud­
ják, hogy e két éjjelen négyezer ember 
veszett el, hogy az üzérkedő király négy­
százat szállíttatott.“

„És ne higyjék uraim, hogy túlozok 
én elbeszélem, csak azt beszélem el a mi 
megtörtént; A hajó kapitánya, a New-

hanem az által, ha fegyver helyet 
jó vasekéket, gazdasági gépeket szál­
lítunk oda.

X ár helyett, állítson a kormány 
földmives iskolákat, a bosznyák pa- 
asztnak megfelelő módon rondezve. 

Maga a kormány, a hasztalan fegy­
ver gyakorlatok helyett, dolgoztassa 
az ott levő katonaságot. Igen is, 
ily módon rövid időn fedezni fogja 
Bosznia kormányzatának költségeit, 
sőt teljesen meg is fog hódolni, 
mert ne feledjük, hogy a forradal­
mak okozója legtöbbször az üres 
gyomor, és üres kamara.

Nem katonára, de Vidacs ekére 
van szüksége Boszniának, s csak 
ezt nem akarja megérteni a kor­
mány és Kállai.

= A háború. Az angol csapatok a 
kémszemlct a tel-el-kebiri sánezmüvekig 
terjesztetlek ki. A sanezmüvek 4000 röí- 
nyire íeküsznek Kassaszintól, oldalvást meg­
kerülne a vasutat a az édesvízi tar,ót es 
részben az árterület által védvék.

XV o I s e 1 e y tábornok tanárja, hogy 
a homlokvonalban minden rendben van, a 
csapatok egészségi állapota kitűnő, mind­
annyian nagyon türelmetlenkednek, és sze­
retnének megütközni az ellenseggel. A le­
velezők jelentik, hogy a közlekedési 
eszközök igen rossz karban 
vannak. A vasúti mozdonyok igen rósz- 
szak és használhatatlanok ; már több moz­
dony összetörött. A homlokvonai mentén 
teljes csend és nyugalom uralkodik, az el­
lenség nem intézett támadást. Az ango­
lok határozott ütközetre készül­
nek. Arabi narczvouaianak megerősítésén 
táradozik. Az előőrsök napjában többször 
lövöldöznek egymásra, de a csetepaté nem 
jöhet komolyan szamba.

York parancsnoka ; — a király ki alatt­
valóit eladta, ti a r s i 11 y kiraiya.

U ! kormányfeifiák ! Ó Európa feje­
delmei, Ti nyugodtan alusztoü palotáitok­
ban, miaiatt a Hozzatok Hasonlókat meg­
főj Ijak ; ugy e? ti öntse tudtok ezen ke­
gy ellenségesről ? Hiszen a ti neveitekben 
kovettetnek el azok ! Nosza tehat ! ezen 
szerencsétlenek kiabalasa had csapjon át 
a tengereken, — hogy fólserkentsen ti­
teket.

„Vessünk most“, — folytatá a szó­
nok, — vessünk most egy tekintetet ezen 
száraz, terméketlen partra, mely mégis a 
haza partja; nézzük ezen szerencsétlen 
négereket, a földön fekve meztelenül az
európai hajósok tekintetének és vizsgájá­
nak kitéve.“

„Ha a sebészek azokat a négerek
— kiket egészségeseknek, erőseknek 
és jó aalkatuaknak tartanak, figyelmesen 
megvizsgáltak, akkor helybenhagyásukat 
fejezik ki, és a kapitány nevében átviszik 
őket, mint lovakat vagy ökröket, és meg­
bélyegeztetik őket vállukon épen úgy mint 
a lovakat vagy ökröket megszokták bé­
lyegezni; ezen bélyeg a hajó vagy kapi­
tány nevének kezdő betűiből áll, ki őket 
megvásárolta.

Mikor aztán megbélyegeztettek, ket­
tőnként összebilincselik és leszállítják, őket 
a hajó belsejébe, mely nekiek két hóna­
pig szolgál börtönül sőt akár birui is.

Gyakran az utazás közben — oly 
hatalmas az ő irtózásuk a rabszolgaságtól,
— megegyeznek ketten, négyen hatan 
ezen szerencsétlenek közül, hogy a ten­
gerbe ugorjának, keresetül is viszik tér-



=■ Elvek olcsósága. Az „Arad és vészteljesebb, mint volt az Uldö- 
Vidékének Írják, hogy szabad kir. Temos zések idejében. Inkább minden zsinati tőr- 
vár városának f. é. aug. 30-án tartott köz 1 vényt nem létezőnek nyilvánítani, mintsem 
gyűlésén a királyi tábla decentralisatiójá-: elvet adni fel ! — Az ősök vérén szerzett 
nak kérdése is szóba hozatván, az e lö- vívmányokat nem szabad feladnunk. Nem 
lőtt kifejlett vita közben Strasser Albert a soha ! — Felfogjuk jegyezni azok neveit, 
„Temeswarer Lloyd“ kormánypárti lap a kik arra szavaznak, hogy egyházunk
szerkesztője, a temesvári ipar és keres­
kedelmi kamara titkára, a Ferencz Jó- 
zsef-rend lovag keresztes vitéze s egy- 
szersmind városi képviselő ostentative je 
Ienté ki: „hogy lesz bátorsága másutt is 
ismételni, hogy Temesvár ellenzéki vá­
rossá lesz, ha a királyi táblát meg nem 
kapja !“

A közerkölcs és politikai morál mé 
lyebb slilyedése nem képzelhető, mint mi­
lyet a fenti enunciatió magában foglal, mi­
dőn vásári czikké, árverés tárgyává téte­
tetik a legszentebb politikai jog s ily 
szermérmetlenséggel kínálja magát a po­
litikai arczátlanság !

-= Európai vasúti kongresszus. 
A római lapok szerint az olasz kormány 
nehány hét előtt felszólította a kontinens 
kabinetjeit, hogy küldjenek delegátusokat 
a berlini kongresszusra, mely a vasúti 
anyagok műszaki egységének megállapítá­
sával fog foglalkozni. Ausztria-Magyaror-

törvényszerinti joga és alapelveire nézve 
alkudozásba bocsátkozzék. Az őszinte be­
csületes elvek minden alkut kizárnak !_
Elvégre pedig csak több belátást lehet fel­
tételezni száz zsinati tagiul, mint két-há­
rom kormány férfiútól. Ez a megjegyzé­
sünk a jóakaratra vonatkozik. Legczél 
szerűbb lesz pedig a zsinatnak felkérni 
a magas kormányt, hogy miután nem 
szentesité egészben a zsinat határozatait s 
miután a mostani zsinat nem vett felha­
talmazást jogok feladására: szíveskedjék 
a m. kormány egy a jövő év tavaszán 
tartandó uj zsinat költségét megállapítani, 
hogy az egyes egyházaknak alkalom adas­
sák határozat hozatalra, illetőleg beegye- 
zésre arra nézve, hogy ők is mennyiben 
készek feladni legszentebb jogaikat.

tudatlansagabau —■ véleményem szerint 
mlndeniken megbukott — kétségbeesett 
állapotában nyakába vett egy pár várme­
gyét és ezen bolygó vándor útjában meg­
látott valamely régibb nagy szerencsével 
üzérkedő gazdagot, ennek mozsaraira ráé­
hezvén, előbbi lakhelyére visszakerülvén — 
a meggazdagodás jövő reményében szerez 
magához még egy ily kétségbeesett czim- 
borát is — nosza félre tőlem rongy és ló­
bőr! — vált magának a „kész lábbeli 
árulásra“ ipar-engedélyt és ezen „privilégi­
umánál“ fogva bevásárol egy csomó esiz- 
maformát a salakjából, jár vele vásár- 
ról-vásárra, és tanyákról tanyákra, rontván 
ezzel a rendes iparosok becsületes kenyér- 
keresetét, mig másfelől meg károsítván jó 
biszemü vevőit.

Ily viszonyok közt aztán méltán ki­
álthatják iparosaink, hogy: jöjjön el a 
te országod szakképzettség, mely 
egyedül képes lendületet és előmenetelt ad 
ni az iparnak; és legyen kötelező 
társulás, mert csak ezen az utón lehet 
az iparosok ügyrendét kellőleg ellenőriz­
ni ; és múljék el mielőbb az általánositott 
iparszabadság, hogy ne kísértsen köztünk 
tovább a b a n d 1 é !

Szécsy István.

msztert is megdöbbente 
nem tartoznék 
velet intézett

?ajátképeuE ez ügy szakmájába 
dr- Fodor József 81‘*

tanárhoz, felvilágosítást kérve trii« ete,8i 
• ■» - -................. 1016 e vj,z<

™.1Dl8*ter a
fanul.

szás állapot okairól. Trefort 
levelére dr. Fodor József egy kis 
mánynyal válaszolt, melyen hu 
nyújt s nemcsak a fővárosban észlelt h i 
dóság okait boncolja, hanem rámt.?lai1’ 
vidék nagy halandóságára, a hazánk 11 
pességének szaporodását otoUAi... ci 
jókra is. yozó b,.

= Mágnás-koldus. Stein Ede
l'JÍS.

kör.

mellet}

szag, valamint Német- és Francziaország 
a meghívást azonnal elfogadták s e szerint 
a kongresszus rövid időn meg fog nyílni.

Zsinat előtt.

C z e 1 d e r Márton „Magyar protes­
táns figyelmezöje“ következőket írja a zsi­
natra vonatkozólag:

— A magyarországi reform, egyház 
alkotmányozó zsinata által hozott egyházi 
törvény szentesítése megtagadottnak mond­
ható, midőn az iskolaügyi rész féiretéte 
ével s több, főképp az állam felügyeletre 
vonatkozó pontoknak változtatni kívánásá­
val küldetett vissza.

A mi szerény nézetünk az, hogy in 
kább ezen határozatok nélkül legyünk, 
mintsem egyházunknak a kormánynyal 
szemben kardinális elveit és érdekeit fel­
adjuk. Az 1790-diki Budán tartott zsinat 
határozatai, nem nyertek királyi szentesí­
tést, mégis megvoltunk, s a szükséges ha­
tározatok kötelező erejűvé lettek. Miért ? 
mert a régebbi törvényen alapultak s azok­
tól el nem tértek. A szentesítés teltételhez 
van kötve. Azok a csekélynek látszó pon 
tok elvre vonatkoznak. — Minden elv fe- 
adás ellen pedig tiltakozni kötelességünk. — 

Lgy állunk, hogy a protestántizmus 
helyzete Magyarországon most sokkal

Handlé és mindig csak a — handié !
Keresve sem tudnék igazabb czimet 

adni ezen soraimnak, miután — az a nél­
kül és a külföld által nyomott iparunk — 
ma már majd nem teljesen a „bandlé“ ke 
zekben van. Mily nagy tömeg azon iparo 
sok száma, kik az iparnak ezen lerázhat- 
lan fekélyei miatt egész elkeseredéssel át­
kozzák tengődő élőtöket és azon szabad 
ipart, mely elvette a becsületes igyekezet 
tői a kenyeret, hogy azt a tőke pénzesek 
uyegle-üzérkedéseinek adja által. Az ily 
törvény és viszonyok közt aztán iparunk 
nemhogy az a nélkül is fejlett iparú kül­
földdel versenyezhetne, de napról-napra 
hanyatlik ; s iparosaink nemhogy gyara­
podnának, de mindinkább alább szállnak.

Ez előtt csak 12 évvel is ba a szem­
lélő végig nézett az iparosoknak úgy va­
gyoni állásán, mint életrendszeréu, minde­
nütt szép előmenetelt és életkedvet látott; 
és mivé tette ezt az 1872-ik évi általáno­
sított iparszabadság ? igen is lett a vagyo- 
nosodás helyett: pusztulás ; s életkedv he­
lyett : búskomorság és öngyilkosság elég 

Az iparnak csak egyetlen ágát em­
lítve meg : a csizmadia mesterséget ; ezen 
iparágon ugyan mindig nehezen lehetett 
rózsa ágra jutni, de mindig biztos kényé 
rét és tisztességes életmódot nyújtott mig 
ma — mivel ezen egyetlen ipar ag az, me­
lyen apróbban manipuláló üzéreink, a nép 
alsóbb rétegeivel —- mondhatni nem min­
dig a leglelkiösmeretesebben „geseftelhet- 
nek“ — csizmadia mestereink nagy része 
alig van biztosítva egy napról a másikra 

Ma már, ba egy községben valamely 
kétségbe esett „Lázai“ zsidó, ki már majd 
minden ipar ágon végig szaladt és teljes

Debreczenböl Fiúméba.
A szept. 9 én történendő kirándulás 

alkalmával a külön vonat következő állo­
másokat érint: Debreczen, Szoboszló, Kaba, 
Püspök-Ladány, Karczag, Kisújszállás, — 
fegyvernek, T.-Sz.-Miklós, Szajol, Szolnok, 
Ujszász, Györgye, Tápió Szele-Farmos, 
Nagy-Káta, Szecső, Süly-tiáp, Mende, Mag­
lód, Rákos, Kőbánya, Budapest. Buda, 
Promentur, Tétény, Tárnok, Mártonvásár, 
Nyék, Velencze, Dinnyés, Székesfehérvár, 
Szabad Battyán, Lepsény, Sió-fok, Szántod, 
Szemes, Boglár, Fonyód, Keszthely, Ko- 
máfrváros, Récse, Kanizsa, Mura-Keresztur. 
Légrád, Zákány, Kaproncza, Lepavina, 
Körös, Verbovecz, Dugosello; Sesvete, Zág 
ráb, Jaska, Károlyváros Dugaresa, Gene- 
ralski-Stol, Tónin, Ogulin, Gomirje, Vrbovs 
ko, Camaral Moravice, Skrad, Delnice, 
Lökve, Fuzine, Lie, Plase, Meja, Buccari, 
Fiume. —

rosi vállalkozó a külső váczi 
telket vásárolt, melyre bérházat s?v 
kozik építtetni. Midőn e miatt egy 2 
tészszel a helyszínén megjelent, a 6 
egyik sarkában, a kerítés 
deszka fadarabokból összetákolt 
sátrat vett észre, melyben egy touk'- 
burkolt ember hevert. Ez a D ... 
unokája és elmezavart. A család tfick 
jutott és a még élő utolsó ivadék 2 
vargó, ki koldulásból él. A vállalkozót 
kérte a rendőrséget a szerencsétlen U 
volitása végett. *

ÚJDONSÁGOK.

vüket, és miután összevannak bilincselve, 
halálukat lelik az Ocean mélységében.“

Philips kapitány* legutolsó vásárlá 
sakor Gvineaban, melyet Juida királyné 
nál telt, lizenkét négert vesztett, kik ön­
kéntesen ölték meg magukat a tenger vi 
zében.

De miután igen erős őrizet alatt tart 
ják őket, a legtöbb rabszolga bejut a ha­
jóba ; s rögtön fél-helyükre viszik őket 
Ott marad aztán öt-hatszáz ezen szeren­
csétlenek közül, egymással összevegyitve, 
egy testük hosszaságához — mért re’ 
készben, csoportosan, hol a világosságot 
csak a réseken keresztül láthatják, és nap­
pal csak egy levegőt szíhatnak, — mely 
egészsegteleu és dögletes lesz az emberi 
kigőzölgés és ganéj összegyűlése miatt, 
miket el nem távolítanak; mindezen rőt 
daimas kigőzölgések vegyülekéből aztán 
lajdaimas megfertöztetés keletkezik, mely 
a vért megromja, és temérdek gynladási 
betegséget okoz melyek ezen rabszolgák 
uegytdenek és néha harmadának is, két- 
barom hónayi rövid idő alatt, — meddig 
az utazás rendesen tartani szokott — ha­
lált okoz.

„Oh ti t a kikhez it fordulok !“ — 
kiáltá — kezét kioynjtván, mintha az 
egész mindenséget elő akarná varázsolni 
— „angolok, Irancziák, oroszok, németek’ 
amerikaiak, spanyolok ! ha a végzet ko­
ronát tett legyen is fejetekre, - vagy ásót 
kapát kezeitekbe, vessetek egy tekintetet 
azon helyzetre, amelybe titeket az európai 
hajósok oly sok idő óta sülyesztenek ; gon­
doljátok meg, hogy ezen perczben, amely­
ben beszélek, a néger bejók kapitányai,

minden általam vázolt borzaszlóságokat 
gyakorolják, és hogy az ilyes bűnök Eu­
rópa nevében és törvényeinek uralma alatt, 
lelkiismeret mardosása nélkül követtetett el.

„Felvilágosodott Európaiak, ne is 
bigyjetek azon meséknek melyeket ezen 
elkoicsoBUlt emberek Európában hidegen 
összevissza fecsegnek, nogy gonosztetteiket 
elrejtsék ; őrizkedjetek rágalmainknak hi­
telt adni, ha azt áliiiják, hogy a szeren­
csétlen négerek, érzéketlen es esztelen ál­
latok ; tudjátok meg ellenkezőleg, hogy 
egy sincs azok közül, kiket hazájukból el­
raboltak ki bensőjének gyöngéd hajlamát, 
melyet megtörtetek, ne fájlalná, — egy 
gyermek sincsen a ki szüleinek vagy ap­
jának elvesztését siralmasan ne érezne • 
nincs asszony ki férjét, anyját vagy nő­
vérét vagy barátját ne siratná, nincs férfi 
kit megtört szivének mélyében, azon gyön­
géd kötelék fölötti kétségbeesés ne sor­
vasztaná, melyet ti erőszakos kegyetlen
különszakitás áltál megsemmisítettetek._
Igen, szabadon kimondom előttetek, egy 
sincs rabszolgáitok között, ki titeket, szive 
igazságában oly gyilkos hóhéroknak ne 
tartana, kik a természet legédesebb érzel­
meit lábbal tapossák, — elfojtják.“

Kegyetlen, engesztelhetetlen emberek ! 
ha tudnátok a szivek belsejében olvasni : 
igazságos panaszaik nem a legszigorúbban 
fognának elhallgattatni; vagy borzasztó 
büntetésekkel megtoroltatni ? de igy hall­
hatjátok a haldokló atyátok nektek mon­
dani : „Te különválasztál engemet egy ra 
kas gyermektől, kiket munkám táplált, s 
a kik most éhei és nyomorban halnak 
meg I“ „Amott egy anyát találtatok, kit

Hírek.
(A fővárosból.)

= A hírlapíró egyesület becsületbi- 
rósága Kozma Sándor kir. főügyésznek, 
Szabó Endre, az „Üstökös“ szerkesz­
tője elleni ügyben egyhangúlag elhatározta, 
hogy Szabó eljárásátrosszalja, 
és hogy ő az egyletből leendő különbeni 
kizárás terhe alatt tartozik a becsületbi- 
róság ítéletét az „Üstökös“ legközelebbi 
számában közzétenni.

■= A főváros egészségügye. A fő­
város halandósági kimutatásai valóban 
ijesztő adatokat tartalmaznak évről-évre. 
A nagy halandóság, a közoktatásügyi mi-

* Csöregh András 1828/9-ki hon.« 
véd-huszár bajtársunk elhalt. — Honvéd^ 
bajtársainkat megérdemlőit részvéttel birj,f 
fel az egylet elnöksége, hogv végtiszte 
ség tételére 1882. szept. 7. d u. 3 óra. 
kor, csapó u. 60 sz. a. minél számosai). 5 
ban megjelenni na terheltessenek. A mii 
neki még adhatunk, megjelenésünkéi aj' 
juk meg. Az 1848/9-iki honvédegyletei, 
nöksége,

* A függetlenségi kör könyvtára 
javára tiinka Gyula ur 2 drb. könyvet 
ajándékozott. Fogadja érte a kör nevében 
köszönetemet. Csórián J. könyvtárnok.

* Gazdátlan 1000 forintos. -1 j 
gyulafehérvári törvényszéknél egy 100í 
frtos bankjegy van letéve, melyet özr, 
Dán Gávrilláné állítólag a marosujwi 
vasúti állomásnál egy piéhdohányszelenczf. 
ben elrejtve talált. A jogszerű tulajdonul 
felhívja a törvényszék, hogy egy ér le­
forgása alatt ott jeienthezzék, mert külön­
ben az ezres bankjegy az 1880. deci®, 
bar 10 én éjjel a brassói vonatról isméig- 
len tettes által elsikkasztott 1378 írttól, 
valónak fog tekintetni.

* Köszönet nyilvánítás. Szabó 1 
háiy ur (V árad-uteza) ez évben már ne­
gyedszer küldött az árvaház részére 6 fi. 
zsirt. Tiszay Károlyné úrnő 1 kosár al­
mát, 1 kosár körtét, Huszár Sándortól

drb. túrót, fogadják az árvák nevéhez] 
hálás köszönetemet Kacskovicsné.

Bucsu-járás. A vallási túlbuzgó­
ságnak a XIX ik századra is át szárma- 
zott sajátságos kinövése, a bucsu-jám a% 
idén is kezdetét vette. Városunkban eg" 
mást érik a bucsujáró csapatok, melye, 
legnagyobb részben asszonyok és gyérse­
kekből állanak. Elől egy asszony víízí a 
rá keresztet, utána a többi batyuval a há­
tán, és éneklik valamennyien a diétáit ének-

ti férje ; vagy szeretett leánya karjai kö 
zül rántottatok ki, a ki ma férjbezmene- 
telhez igen közel volt — másutt láthattá­
tok, családjaiktól elrabolt apró gyerme­
keket, kik sirva ca zokogva kiáltják: 
Pau, Pau, Buda ! (Atyám ! Atyám ! Ke­
zedet !) — Mellettük egy aggódó leányt, 
iianyja, vagy egy fiatal ember gyöngéd- 
ségit siratja ! ki által őszintén szerettetett; 
mindenütt teremtéseket, ki legmélyebb jaj­
gatások közben, a miatt, hogy nem volt 
azon szomorú vigaszok, hogy könyeiket 
atyjuk vagy rokonaival — midőn azokat 
elhagytak — összevegyittették volna ; min­
den sírban végre, a szégyent és borzadást 
találhatjátok Összpentositva és ezért ez 
embereket képeseknek tarthatjátok azon 
szélsőségekre is, melyekre a kétségbeesés 
vezethet.“

A gyülekezet szánalma s részvéte a 
szerencsétlen négerek iránt, a legnagyobb 
fokra hágott : miután a szónokot tetszés 
tapsolásával félbe szakította, időre volt 
szüksége a gyülekezetnek, hogy ismét le­
csendesedjék, s a szónok felhasználta ezen 
fegyvernyugvást, hogy homlokát egy ba- 
tiszt zsebkendővel letörölje, és egy pohár 
ezukros vizet igy ék.

Ezen egész szónoklat alatt, melynek 
az akkori idő szónoklati formáját késza 
karva meghagytuk ; figyelmesen szemlél 
gette Danton, — Marat barátját, kinek 
arcza lassanként, hatalmas gúny kifejezést 
nyert.

Malőuet folytatá tovább :
„Önök reszkettek ! önök sirtak. Hall­

gassák meg önök, a mi megmondani va­
lóm van : fogékony azivjek, szerető lelkek !

»rókát megindító ba 
ieDi kálvinista tryerel 
ímcsisággal kiséri ök| 

felsem tudván fogni, 
ténni ? Az idő részbe! 
gokra, részben nem. t| 
gések miatt bátra veti 
tetoskodók férfi nemei 
tartja, innen magyara 
hiányzanak majd telj^ 
férfi rk, kik pedig máj 
kel nem kis mértékba
tot. Felviiágosodott na 
már el a te országod I 

* A Bock-féll 
magyar különlegességi 
nyes üzletet csinált. íj 
sáfárokból Budapestéi 
db. adatott el. Egysi 
tétetett, bogy évenkinl 
vannai szivargyárból 1 
tatványok. hogy igy j 
biztosítva legyen, a ni 
tndvalevűleg a szivarbj 
hazai gyártású szivarul 
Bégre nézve is keileml 
A szivar most mindéül 
rint készíttetik s néhai 
gyaromágon is legalá] 
fogunk kapni, mint o] 
A magyar kincstárt a] 
Sgerité, mert Ausztriám 
gekben csempészték ál 
ÓBztrák gyártmányokul 
jvedék nagy karára. ] 

Gyászhir. A I 
íivvel tudatjuk feled] 

Betőieg édes atyaok I 
Indras aliamnivataíuod 
papján délután '/»6 óil 
I ooldog házasságon a* j 
Szas szenvedés után tül 
tát. A boldoguitnak j 
.szeptember 7-ik napi] 

I fognak a nagy csapó-u] 
Bái tartandó rövid ima] 

(eltartásai szerint, a ] 
tértbe örök uyugaiod 

ességtételre roa 
tat, az elhunytnak tiszj 
Észlelettel megunjuk. ] 
Pzeptember 6. Az ciLul

Midőn Philippi kapitány — kinek nevs 
már említettem — szállítmányát bevégeztö 
akkor történt, hogy eltekintve attól misze­
rint 12 néger a tengerbe tojtotta magár, 
sokan vonakodtak enni, remélvén, hogy 
hamarább halál által kinaiktól megszaba- 
dulandnak ; nehány tisztje a hajónak azt 
javasolta, hogy a legmakaesabbak lábai 
és karjai vágattassanak le, hogy a többiek 
megijedjenek, de emberségesebb mint re­
mélhető volt vonakodott a kapitány és 
monda : „elegendő szerencsétlenek már 
ők, a nélkül, hogy még oly kegyetlen bün­
tetések elszenvedtetésére szükség volna.“ 
Örömmel szolgáltatok uraim ezen ember­
nek — nemes tettét köztudomásra hozva 

igazságot; de egyen kivül, ki igy (*" 
lekszik, hányán viselik magukat másh 
pen ! Hányán törik ketté, kezeit és lábú 
több helyen vasrudakkal, az enni nem 
akaró szerencsétlen makacsoknak, ki* 
borzasztó kiabálás által, melyet hallattak 

rémülést gerjesztenek társaik között és 
kényszerítik őket, a hasonló bánásmódtól 
való félelemből megtenni azt, a mit tenni 
épen most, oly erőteljesen mint eszesen, 

vonakodtak“ !
„E büntetés, uraim ! egyenlő a ke­

rékbe töréssel Európában, csak azon kü- 
ömbséggel, bogy azok a kiket Európában 

kerékbe törnek, gonosztevők, mig azok kik 
a négerhajókon töretnek kerékbe, ártat - 
"anok.“

(Folyt, köv.)

Vegye: Csöregh András 
Anna ; gyermekei : Gy 
vében is.

* Gyászjelenté! 
jelentjük szeretett tét

es atyánknak, nagy- 
jó testveinek néhai j 
Ali tu mesternek, s vol 
Bak folyó hó 5 éu dé 
évi suiyos betegsége u 
e boldog házasságunk 
haj következtében tört 
tát. A bóidogu.tnak hl 
,7-eu csütörtökön dóiul 

J^rad utcza 2113-ik sz 
a reform, egyház szer 
templomban tartandó 
a czegléd utczai sitki 
ayugaiomra tétetui. I 
leire mestertársait, rol 
általában a nagyérden 
los sziwel meghívjuk 
Szeptember 6 au. Az 
özvegye : özv. Nagy J 
Ssánna, gy ermekei : 
iazs Jánossal ; Ju-iann 
Jánossal ; Lajos, nejév 
baval ; tiarika, Zsuzsii 
itiokái ; egy etlen lesi 
övében is. Béke és a

* Japani papi 
lapunk tegnapi szama 
atában leirt japáni

tudatjuk t. olvasóinkká 
japáni papirgyárban (C 
levélpapír és boríték, i 
tásu dobozokban, úgy 
inánypapir, rendes iró 
mint a mai napon hoz; 
deti mintából meggyi 
Schvarcz Máté helybe 
valódi minőségben kapl

* Elszakadt s öi 
és áilamjegyek, az álla 
tál, a pénzügyminiszter 
ben, teljes névértékben 
fogadhatók el, ha az i 
felragasztott papir átláts; 
átláthatatlanság esetébe 
papir eltávolítása által 

üíődhelik B felöl, hogy
és valódi. A hol ez ne 

összeragasztott papi 
kiütendő s a megfelelő 
nandó.
_ * Nazarénus te
"-•Ljfaluban a napokb,
resztyén hitfelekejetck



Meri is megdöbbente, kinek gajátt- 
tartoznék ez tie? szakmájába tepe!1 

t intézett dr. Fodor József e’g, 8 *e' 
árhoz, felvilágosítást kérve tcile°^e^®' 
* állapot okairól. Treíort minta ,VÍ,Z* 
síére dr. Fodor József egy kis t 9 
lynyal válaszolt, melyen hti 
jt s nemcsak a fővárosban észlelt 
ág okait boncolja hanem ráon,?1*11* 
ik nagy halandóságára, a hazánk ** 8 

akadályozóhegének szaporodását 
ra is.

Mágnás koldus. Stein Ede 
vállalkozó a külső váczi 

Jet vásárolt, melyre bérházat 
Ik építtetni. Midőn e miatt egy 
bel a helyszínén megjelent, a 
Ik sarkában, a kerítés mellett 
|ka fadarabokból összetákolt 

vett észre, melyben 
[olt ember hevert. Ez a D

. ,>á.
k°rctoe

épi.
telep

PhíDitiy
<g-v r0D8?^4

ája és elraezavarf. A család tönW& 
|t és a még élő utolsó ivadék Cia" 

ki koldulásból él. A vállalkozó fep 
a rendőrséget a szerencsétlen eltá' 

fsa végett. * I**

U J D 0 X S A G 0 K.
< söregh András 1828/9-ki hon. 

luszár bajtársunk elhalt. — Honvéd 
fsainkat megérdemlett részvéttel hívja 
■ egylet elnöksége, hogy végtisztes, 
ételére 1882. szept. 7. d u. 3 óra- 

Icsapo u. iJG sz. a. minél számosak- 
Jiiagjc:euni na terheltessenek. A mit 
|még adhatunk, megjelenésünkéi ad- 
reg. Az 1848/9-iki honvéd egylet el- 
ge.

A függetlenségi kör könyvtára 
öinka Gyula ur 2 drb. könyvet 

jékozott. Fogadja érte a kör nevében 
inetemet. Csórian J. könyvtárnók.

Gazdátlan 1000 forintos. _ A
fehérvári törvényszéknél egy 1000 
taokjegy van letéve, melyet özv. 
pávrilláné állítólag a marosujvári 

állomásnál egy piéhdohányszelenczé- 
rejtve ta’áit. A jogszerű tulajdonost 

la a törvényszék, hogy egy év le- 
alatt ott jelenthezzék, mert külön- 
ezres bankjegy az 1880. deczem. 
én éjjel a brassói vonatról ismeret- 

Ittes által elsikkasztott 1378 írtból 
hk fog tekintetni.

Köszönet nyilvánítás. Szabó Mb 
ír (\ árad-utcza) ez évben már ne- 
ber küldött az árvaház részére 6 ki. 
fl'iszay Károlyné úrnő 1 kosár al- 

kosár körtét, Huszár Sándorné 
túrót, fogadják az árvák nevében 

íöszonetemet Kacskovicsné.
Búcsú járás. A vallási túlbuzgó­
it XIX ik századra is át szárma - 

jálságos kinövése, a bucsu-járás a?
kezdetét vette. Városunkban egy- 

Irik a búcsúján') csapatok, melyek 
hőbb részben asszonyok és gyerme­

ki latiak. Elöl egy asszony viszi a 
bsztet, utana a többi batyuval a hí- 
éneklik valamennyien a diétáit ének­

I l'hüippi kajiitány —- kinek nevét 
eltettem — szállítmányát bevégezte 
történt, hogy eltekintve attól misze* 

néger a tengerbe fojtotta magát, 
^vonakodtak enni, remélvén, hogy 
bb italai által kinaiktól megszaba- 
ak ; néhány tisztje a hajónak azt 
a bogy a legmakacsabbak lábai 

i vágattassanak le, hogy a többiek 
jenek, de emberségesebb mint re­

volt vonakodott a kapitány éfl 
„elegendő szerencsétlenek már 

léikül, hogy még oly kegyetlen bűn- 
e szenvedtetésére szükség volna.“
i szolgáltatok uraim ezen ember­
nemes tettét köztudomásra hozván 
agot; de egyen kívül, ki igy «f* 
őanvan viselik magukat máské* 
nyan törik ketté, kezeit és lábait 
yen vasrudakkaí, az enni nem 
zerencsétlen makacsoknak, ki * 

kiaoálás által, melyet hallattak 
lest gerjesztenek társaik között és 
itik ókét, a hasonló bánásmódtól 
emböl megtenni azt, a mit tenni 
t, oly erőteljesen mint eszesen, 
odtak“ !
büntetés, uraim 1 egyenlő a ké­

réssel Európában, csak azon kti- 
tel, hogy azok a kiket Európában 
[törnek, gonosztevők, mig azok kik 
lajokon töretnek kerékbe, ártat*

(Folyt, köv.)

/sorokat megindító buzgósaggab A debre 
lezeni kálvinista gyerekség természetes kí­
váncsisággal kiséri őket utczáról-utczára, 
Iftílsem tudván fogni, hogy mi akar tör- 
Iténni ? Az idő részben kedvező a bucsa
[sokra, részben nem. Ugyanis az előbbi eső- 

miatt bátra vetett nyomtatás azzések ------ ---- .
tatoskodók férfi nemen levő részel vissza- 

I tartja, innen magyarázható, hogy mi r 
hiányzanak majd teljesen a csoportokból a
férfi ik, kik pedig más éíba° ,e‘en!Af' 
kel nem kis mértékben emelték az áhíta­
tot. Felviiágosodott népneve!es . mikor jón 
már el a te országod í. _ .

* ^ Bock-féie szivarokkal a 
ma-var különlegességi szivarkereskedés fé­
nyed üzletet csinált. E kitűnő, de drága 

íszivarokból Budapesten egy hó alatt 25.000 
ídb adatott el. Egyszersmind intézkedés 
í tétetett hogy évenkint más és más ha 
vannai szivargyárból szereztessenek be mu­
tatványok, hogy igy a változatosság is 
biztosítva Jegyen, a mit a nem szép nem 

I tudvalevőleg a szivarban is szeret. De a 
! hazai gyártású szivarokat élvező közön­
ségre nézve is kellemes meglepetés vár. 
A szivar most mindenütt uj rendszer sze- 

jrint készíttetik s néhány bét múlva Ma­
gyarországon is legalább oly jó szivarokat 
fogunk kapni, mint oda át Ausztriában. 
A magyar kincstárt a reformra az kény- 

Igzerité, mert Ausztriából nagy mennyisé­
gekben csempészték át Magyarországba az 
losztrak gyártmányokat, a magyar dohány 
Ijöredék nagy kárára.

Gyászhir. A fájdalomtól lesújtott 
[szívvel tudatjuk feledhetetlen jó férjem, 
/illetőleg édes atyánk Hadházy Csőregh 
f András állam Hivatalnoknak, folyó hó 5 ik 
I napján délután 1/8fí órakor, életének 57-ik 
s uoidog házasságának 22-ik évében, hosz- 
szas szenvedés után történt gyászos kimúl­
tál. A boldogultnak földi részei folyó 
szeptember 7-ik napján, d. u. 3 órakor 
fognak a nagy csapó-utczai 360. sz. ház 
nái tartandó rövid ima után, a ref. egyház 

I szertartásai szerint, a czegled-utczai sir- 
kertbe örök nyugalomra letétetui. Mely 

I vegtisztességtéteire rokonainkat, barátain­
kat, az elhunytnak tiszttársait és ismerőseit 
tisztelettel meghívjuk. Debreczen, 1882.

' szeptember 6. Az elhunytnak bánatos öz­
vegye : Csőregh Andrásné, született Világbi 
Anna ; gyermekei : Gyula, Géza, Jenő ne­
vében is.

* Gyászjelentés. Mély fájdalommal 
[jelentjük szeretett férjem s kipótolhat!an 
jedes atyánknak, nagy atyánknak, illetve 
|ju testveinek néhai polgár Nagy János 
I építő mesternek, s volt egyházi tanácsos­
nak folyó hó 5 éu délelőtt 10 órakor 2 

I évi súlyos Detegsége után, életének 60-ik 
s boldog házasságunk 32 évében, gyomor 
naj következtében történt gyászos elhuny­
ta!. A bó.doguitnak hűit tetemei, folyó hó 
7-eu csütörtökön délután 3 órakor kis-Vá- 
rad utcza 2113-ik számú saját házunktól 
a reform, egyház szertartás szerint, a kis- 
tempiumoau tartandó gyászszertartás után 
a czegitd utczai sivkeribe fognak örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtisztességté 
leire mestertársait, rokonainkat, jóbarátait 
általában a nagyérdemű közönséget bána­
tos szi w el meghívjuk. Debreczen, 1882. 
szeptember 6-an. Az elhunytnak bánatos 
özvegye : özv. Nagy Jánosné, iáimon Zsu­
zsanna, gyermekei : Eszter, férjével Ba­
lázs Jánossal ; Judanna, férjével Horváth 
Jánossal ; Lajos, nejével Mariba Zsuzsán- 
baval ; ISarika, Zsuzsika, Imre, József és 
unokái ; egyetlen testvere Nagy Sándor 
nevében is. Béke és áldás hamvaira.

* Japáni papír Debrecenben. 
Lapunk tegnapi számának újdonság! ro 
vatában leirt japáni papírra visszatérve 
tudatjuk t. olvasóinkkal, hogy a császári 
japáni papírgyárban (Oji, Tokio) készült 
levélpapír és boríték, igen csinos kiállí­
tású dobozokban, agy szintén japáni ok- 
mánypapir, rendes iró papír nagyságban, 
mint a mai napon hozzánk beküldött éré­

ig de ti mintából meggyőződést szereztünk
Schvarcz Máté helybeli papirraktárában 
valódi minőségben kapható.

Elszakadt s összeragasztott bank- 
és áilamjegyek, az állami pénnztárak ál­
tal, a pénzügyminiszter rendelete érteimé 
ben, teljes névértékben csak az esetbe* 
fogadhatók el, ha az illető hivatalnok a 
felragasztott papír átlátszósága folytán vagy 
átláthatatlanság esetében a felragasztott 
papír eltávolítása által biztosan meggyő­
ződhetik B felől, hogy a papírpénz teljes 
és valódi. A bol ez nem lehetséges, ott

fásaitól elütő különbsége tett feltűnővé. 
— A nazarénusok előkelőbb)einek egyik 
családtagja halálozván meg, az elhunyt­
nak nem harangoztak, sem papot, sem 
éneklő kart a temetésre nem bivtak. 
(Minek harangozzanak, úgy mondák, mi­
dőn már úgy sem hallja, a ki a világból 
elköltözött; ez volt a laconicus válasz a 
kérdezősködésekre.) Egyszerű festetleu ko­
porsóban feküvén a halott, telette a csa­
lád mondott halk imát, mire a koporsó fe­
dele teltétetvén, leszegezetlenül helyezte­
tett járműre s a legnagyobb csendben a 
hozzátartozók kísérete nélkül vitetett ki a 
reggeli órákban az öröknyugalom helyére. 
Az egyszerű temetés egyenesen a zsidók 
e nemű szokásaira vall.

* Közbiztonság a vidéken. Hosz- 
szupályiból Írják lapunknak, hogy a he­
lyiség környékén szomorú közbiztonsági 
állapotok vannak. Betörések, lopások, rab­
lások és fegyveres megtámadások napi 
renden vannak s a lakosság ma holnap 
annyira jut, hogy fényes nappal se lesz 
biztos a rablótámadások ellen. így a na 
pókban Bernát István erdején a csősz 
kunyhójába két ismeretlen egyén berontott 
s mivel a csősz nem volt honn, az ott 
levő kis fiúra ráparancsoltak, hogy teremt­
sen elő enni és inni valót. Miután jól lak­
tak összeszedték a csősz ruháit és szerszá­
mait, a fiat véresre verték s aztán odébb 
állottak. — Az mindennapi dolog, hogy 
az erdőn áthaladó szekereket 2—3 isme­
retlen fegyveres katona megtámadja s ha 
az utasuknál pénzt nem találnak, úgy élel­
mi szereiktől fosztják meg őket. S az ily 
állapotok megszüntetésére sem a megye, 
sem a kormány nem tesz semmit

* Gyuránszky Mari esete. Hát 
úgy történt, bogy a Mán szeretője káp­
lárrá avanzsirozott elő ; ebből aztan az kö­
vetkezett, hogy erre az alkalomra neki egy 
kis vendégséget kellett csapni. Tűnődik, 
mit tegyen, mig végre egy jo gondolat fo- 
gamzik meg fejében. Elmegy Gscheidt Ist­
ván czukrászboitjába, ott előadja, hogy őt 
Szűcs tanar urék — kik bucsuestélyt tar­
tanak — küldik 12 személyre való süte­
ményért. A süteményt kiszolgáltalak. Ke­
vés vártáivá ismét megjelenik és eimondja, 
hogy a sütemény igen jó volt, még kér 
ugyanannyit. Ezt is megkapta. Harmad­
napra azután ismét megjelenik Gscheidt 
czukrászboltjában és kén azt, hogy egy 
liter fagylaltot küldjön Szűcs urékhoz és 
a számlát is. A fagylaltot és a számlát ne­
vezett helyre vívón, kitűnt, bogy ott egy 
szót sem tudnak a rettenetes süteményfo­
gyasztásról. Ennek aztán következménye 
az lett, mint a „V. H.“ írja, hogy Gyu­
ránszky Marit a hatóság elé kisérték, hol 
töredelmesen beválta,, hogy a süteményt 
sajat sarzséja számára vitte s zokogva je­
gyezte meg, hogy ő arról nem tehet, hogy 
annyit bevesz egy újdonsült kaplári gyomor.

* Meggyilkolt rabló. Jován Mitru 
ueve régóta ösmerős már N. Szalonta kör­
nyékén Híressé tette az a sok rablóhistó- 
na, melyet harmadik negyedik határon 
számadó gazda s szegény bojtárok bána 
tára midenléle beszélték. Egyszer egyik 
határban tűnt fel, másnap mar több mért- 
földnyi távolban sirattak megjelenését. — 
Szóval útonálló, rabló volt ö, mint sok 
más szegény legény ; lopott ökröt, lovat, 
kifosztotta az utast, a nélkül, hogy kézre- 
kéri tették volna. Múlt szombaton éjjel 
aztán egy kegyetlenül eléktelenitett hullát 
talált két kondás a N. Szalonta melletti 
„Nyárfás“ cserjében. Arczán két fejsze 
csapás keresztezte egymást a átvágta a 
koponyát is. Ebben az irtózatos bullában 
ismerték fel Joán Mitrut a büszke betyárt 
kit a pandúr keze soha sem érintett. Be­
vitték Gyapjúra községházához, hol rajta 
a hivatalos bonczolás is megtartatott. Azt 
mondják, hogy a rabióvezert nehány kian- 
alló betyár czimborái vertek agyon azért, 
mert egy leányt szerettek többen, sí 
ez neki adta felettök az elsőséget.

* Esküvő éjfélkor. New-Yorkban! 
sokat beszélnek most a következő esetről. 
Egy ismert zongora-művész bankár fia 
menyasszonyával kirándult Long-Bevehbe., 
A fiatal pár olyan jól mulatott itt, hogy ! 
bizony lekésett az utolsó vonatról. A fia-: 
tál bankár szörnyen kétségbe veit esve.! 
Több amerikai matróna rögtön ajánlkozott, j 
hogy pártfogása alá veszi a fiatal lányt,í 
8 a vőlegénynek is akadt volna barátok j 
társasága. Már-már bele is egyezett a fi ! 
atal pár az elválásba, mikor a vőlegény 
hirtelen kijelenté, hogy

Mihály philloxera biztos közelebb jelentést 
tett az iránt, hogy Kólyon egy ottani bir­
tokos szőllőjében gyanús sárgás foltok ész­
lelhetők. E jelentés folytán azonnal meg­
tartotta a vizsgálatot, mely kiderítette, 
hogy az illető szőllőterület egyrésze pusz­
tulásban van ugyan, de az nem a phillo- 
xerától származik. A szalacsi rémhírekkel 
szemben igen jótékonyan hatott az a ki­
jelentés, hogy sem itt, sem Kágyán a fé­
le,más szőlőrovarnak nyoma sincs. Es al­
kalommal intézkedés tétetett az iránt is 
hogy Kóly és Kágyán a phillexera bi­
zottság megalakitassék.

Tábori fecskék. Mint egy genuai 
iap írja, a város közelében egy fecskét 
fogtak meg, a melynek a jobb lábára egy 
zacskó volt kötve s az a következő tudó­
sítást tartalmazta : Arabi pasa 10,000 bé- 
duinnal megverte a 10,000 emberből álló 
angolokat, Paolucci. Paolucci ismert tenge­
rész Egyptomban.

* Egy joghallgató, igen szerény 
feltételek mellett gyermekek mellé, tekin­
tet nélkül a nemekre helyben nevelőül 
ajánlkozik; értekezhetni a „Debreczen“ 
szerkesztőségi irodájában.

Az örökös mátka.
V an Bécsbon egy gazdag gyáros, 

annak egy tizenhat éves, virágzó szépségű 
ieanya. Szép és gazdag ez a két tulajdon­
ság olyan horog, melybe nagyon szívesen 
beleakadnak a férfiak. Az említett leányt 
is megszerette becses tulajdonaiért egy 
csinos fiatal ember s a leány viszonszerete 
öt. A szülök azonban nem akarták hoz­
záadni, mivel a fiatal embernek nagyon 
rósz híre volt. — Csapedár, tékozló, — 
a kinek csinos arczán kivüi egyebe nincs, 
a kire tegtöllebb egy olyan örökség vár, 
mely miatt két csaiad már tiz év óta ve­
szekszik. No de a leány kijelenti, hogy 
nem élhet nélküle, végre is a szülőknek 
engedniük kellett. Az eljegyzést megtar 
toltak s a menyegzőt is kitűzték.

Eljött a farsang. A bálban megis­
merkedett egy másik fiatal emberrel, a ki 
hamar megnyerte a szivét. Ez volt az iga­
zi. Annál igazibb, mert a szülök kívánsá­
gának is megfelelt. Minden akadály nél­
kül : sőt örömmel egyeztek bele az előbbi 
viszony felbontásába és megengedték, hogy 
e második fiatal ember menyasszonya le­
gyen. —

Az eljegyzést újra megülték a kitűz­
ték az esküvő napjai. Még azt is megál­
lapították, hogy a fiatal pár Svédország­
ba menjen naszutra, azalatt pedig a meny- 
aszszony atyja pompás lukast fog nekik 
a belvárosban berendezni.

Még csak két bét volt bátra. Ekkor 
a menyasszony egy hegedümüvészszel is­
merkedett meg, a ki az első pillanatban 
mar hatalmas benyomást tett rá. Ö lett 
ideálja. Hiába küzdött fel lángoló szen­
vedélye ellen, nem bírta csillapítani.

Az esküvő előtti nap megszökött. 
Másnap a kétségbeesett szülök a 

Salzkammergurból táviratot kaptak a he­
gedűművésztől, hogy jöjjenek oda, leá­
nyuk ott van. A szülők gyorsan elutaztak, 
hogy visszahozzak leányukat. Ez azonban 
csak. a hegedűművész arájaként volt haj­
landó visszatérni, mert úgy mond, nem 
élhet nélküle.

A szülők ebbe a választásba is 
kénytelenek voltak beleegyezni.

S most ismét kiűzték az esküvő 
napját. —

Közgazdaság.
= A magyar államvasutak vezéri­

gazgatója, Tolnay Lajos vasárnap délután 
érkezett meg párisi utjából Budapestre. 
Mint Írják ; igen kedvezően járt el fela­
datában. Kerek számban 1000 waggont 
sikerült bérlenie és pedig tetszés szerinti 
időre a Páris-Lyon Méditerrané vasúttár­
saságtól. A vaggonok ingyen szállíttatnak 
Francziaországból Belforton át Kőbányára 
úgy, hogy csak azon vaggonok ide szállí­
tását kell megfizetni, melyek üresen men­
nek vissza és pedig a visszafelé üresen 
megfutott arányában. Minden vaggon köl- 
csöndija 5 frank naponként, Az átadás 
vasárnap kezdődött Belfortban, hol azt a 
magyar államvasutak küldöttei ellenőrzik. 
Naponta legalább 200 waggén adatik át 
igy Belfortban, honnan azok 50 waggonos 
külön vonatokkal indíttatnak útnak és elin­
dulásuktól számítva ötödnapra Kőbányára 
érkeznek.

Húsárak.
Megállapítva s bejelentve 1882 szept. 

6-tól szept. 13-ig következők :
46 kr Rácz Györgynél Czegléd ut­

cza 2599 sz. a.
48 kr Rácz Györgynél csapó-utcza 

10. rózsatér 6. sz. alatt.
Minden többi bejelentet mészárszé­

kekben pedig 50 kr.
Debreczen. 1882 szept. 5-én.

Terményárak a debreczeni piaczon.
(Szept. 5 én.)

Egy m.-mázsa felső, közép, alsó.
Búza . . . 8.50 8.25 8.—
Kétszeres . . 7.— 6.75 6.50
Rozs . . . 6.20 6.10 6.—
Árpa . . . 6.— 5.90 5.80
Zab . . . 6.— 5.90 5.80
Tengeri . . 8.50 8.25 8.—
Köles . . . 7 80 7.60 7.40
1 zsák burgonya 50 kl. 1.—
100 ki. szalonna 94, 92, 90 frt
100 ki. háj. . 82, 81, 80 frt.

A vásárbiróság.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Fa.

A guti vágatáéból kikerült é 
vasúton lelt beszállítás után, az ep 
168 kert melletti belső raktárban tör 
venyes mértékben összerakott tűz 
nyár és első rendű boltfa készlet 
a nemes városnak naponkénti ela 
dasra kijelöltetvén : erről a venn 
szándékozók oly formán értesittetnek 
bogy a hasított nyárfának méter ölé 
8 foiiutjával, az első rendű gall] 
vagy botfának ölét pedig 9 forint 
jával a házi pénztárnál válthatják 

Debreczen 1882. szept. 4.

A városi tanács.

... ő biz nem tűr-II
heti, mikép menyaszonyát a vádnak csak!

,érw‘rk **•!?«*» "■*•*
nandód §í 6 0 6,8138 a a vo j harangkongáe mellett tartotta meg az es j

* x„„,. ,, . . I ktivőt. Másnap reggel az első s egyetlen
ÍB -VH*’ r enUS ,t®metes- Ez 18 volt nászajándék, mely reájuk várt, a a foga- i 
r»«7LA ían 8 naPokbaD- melyet a ke-' dós számlája volt. 8 !|
reszíj én bnfelekeaeték temetései szertár- * PWlloxera

Hirdetmény!
Helybeli szabó mester néhai Teszáry Antal elhalálozása 

toiytan a „T eszáry M.“ ezég alatt fenállott f é f i ruha 
üzlet megszűnvén, nevezett czégnél bizománybán levő

legfinomabb angol, francai a
és brünni legújabb divatu

GYAPJÚSZÖVETEK
készpénz fizetés mellett véglegesen kiárusit- 
tatnak ; úgy szintén a bolti felszerelvéuyek igen jutányosán 
megszerezhetők. J

A kiárulás a volt Teszáry M. üzlethelyiségében (a Bieder- 
man féle ház alatt) folyó hó 5-én kezdődik és tart 
folyó hó 30*ig.



A budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései szept. 5,
* ütólsó »5 Utólsó 05MI

1 J Értékpapír árfolyam
V

vs
Értékpapír árfolyam 1/N Befizetés

CQ 1 pénz j áru Ö pénz áru «

200
200
100
80

100
140
140
160
100
600

500
300
300

500
500
200
500
160
200

1000
300

Államadósságok.
M. vasúti kölcsön 120 frt.
Megy. gömöri áll. zálogl. 5°/0 „ 

j M. kel. vas. államkötv. 5°/g „ 
i M. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. „ 

M. kir. nyer.-kölcs. 100 forint 
j Magy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 

Tiszai és szegedi köles. 4°/0
1871. magvar államkötvény 5% 
1873. „ -
Magy. aranyjáradék adóm. 
Földtebcrment. kötv. magyar 
Főldteherm. kötv. magy. zár.

„ kötv. temek
„ kötv. 1867. zár.
„ kötv, horvátországi
„ kötv. erdélyi .

M. orsz. jel. urb. válts. kötv.
tizőllűdézma vált«, kötv.
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ből 6%

Bankrészvények,
a) Bankok.

Általános magy. mun. hitelin.
Angol-osztrák bank.....................
Kisbirtok. földhitelintézete 
M. általán, földh -részv -társ, ,
M. ált. hitelbank...........................
Magyar jeiz. hitelbank . . . .
Magy. leszámítoló és pénzvb. 
Osztrák hitelbank . . . .
Oszt, magy, bank.....................
Pesti magy. keresked. bank. .

b) Biztosító-társaságok.
Első m. ált. b. társ........................
Pannónia viszontbiztvs. tála. . 
Uuio viszontbizt. intézet.

c) Gőzmalmok.
Concordia malom .
Eíió budapesti malom 
Erzsébet malom atv. jog. nólk 
Henger malom 
Luiza majom .
Molnárok e8 sütők" malma .’ ! 
Pannónia malom .
4 lcuaia malom

131,—! 131.50

88.50 89—
106 50 107,— 
115.50, 119— 
117.—! 118— 
109.25' 119.7

118.60 118.90 
98.—! 98.50 
95.— ! 96— 
95.—: 96. 
94.— ! 95 —

95.75 96.25 
92.— 93.
97,25 97.50

104.25 104.75

! 202, 
121, 210.—

122.50

303.— 303 — 
214.—i 112.— 

í 107.50: 108 — 
309.60 309.80 
825.—i ö2ö.—

3550— 3600— 
1130— nay—

455.— 
luőU—

460,
1075

IM— 170.- 
IŐ15 — 525 __
2Uo.— 207__
|a24—-1 326__

930.—{ 950 _ 
ö5u— I 350.—

d) Közlekedési vállalatok.
500| Alföld fiumei vssut .
500(Déli vasút ....
200 Északkeleti vasút . .
500ÍErdélyi vasút . . .
lőOjGyőr-sopron-ebenfurti vasút 
200 Kassa-oderbergi v. 

l600|Magyar-galicziai va>ut 
300 Magyar nyugoti vasút 
200 Osztr. államvasut .
200 Pécs-barcsi vasút .
200 Osztrák dunagőzha józási társ. 
200 Budai hegypálya .
200 Pesti közúti vasp.

e) Takarékpénztárak.
100 Országos központi 

1000 Pesti hazai első 
2üU Egyesült bpesti főv. .
102 Pesti külvárosi

Ivó
150
4U0

ii 445— 460—

163— 164— 
ü 163— 163—

147Í— 148Í 
159— 160— 
166— 167— 
313,50 314.50 
218—, 219,

428— 431.-

|| 535.— 540.- 
1650— 4700- 
540— 542.- 
131— 132.-

f) Különlélts váiialatok.

Alagút.................................
„Franklin” társulat . , .
Ganz-féle vasöntöde és gépgt 

kO Gschwind-féle szeszgyár 
20p Gyapjumosó bízom. 1. m .

85 Kereskedelmi épület .
20U, Könyvnyomda „Athént um”
^OOj , Pesti ....
466 Kőszéub. és Téglagy. Dräsche 
260 Salgó-tarjáni kószéubány a .
460 n „ vasfinomito 
200 Schück-léle vasöntöde . .
606 Serfőződe első magyar .
26U tieriéshizíaló......................
260 tióskuti kőbánya ....
260 Spodium- és Csontliszt-gyár 
2U0 Tégla-e« mészégető ujlasi.
160 Góztéglagyar kőbanyai .

Záloglevelek.

51/ °/u magy. főldh. int. pap é.
6 /o n n n n

110—
148—
650—
400—

545.— 
529— 

1 7ö5.— 
170— 

i! 119. 
149.25 
216 —

111,-
150.-
653,-
405,-

555.— 
532.— 
775. 
171, 
121.— 

149.73 
218.-

6UU.— 665 —
305,— 307.—
42,— 45.—

277.— 282 _
: iu7.— 1U8.—
284.— 286.

/ 041/'
6U/o

;ö77o
;ö7o
*V%

n n n
„ ar. v tz 

jelzálogbank . 
alt. löidh.-r.-társ.

101.75 102— 
106— 100.25 

|! 94.50 95. — 
í| 116.75 120.— 

161.25' 101,50

6%
5%
7%
6%

Pesti magy. kér. bank. j 101.25 Kjj-
" r> r> n \ 101.OQ l(jv^

„ Kisbirtokos, föld.-int. j —_

200!
200
200
300!
100
200
200
500
200
100
100

5% Alföld-fiumei vasút
«a „ ,

5°/0 Battaszék-dombv. zák, v
5% Dunagözhaióz. társ.
5°/
5% Eszakkéleti vasút. ...” 
6% M. nyugoti v 1874 ki b. 
5% I. erdélyi vasút v. .
5% Kassa-oderb . . (ezüst)
6% B.-pesti lánczhid
5°/0 Lloyd és tőzsde-épület

rC

$3

«

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet . 
Budarárosi sorsjegy 
Keglevich
Pátffy ”

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) 
Osztrák magyar 8 írtos 
20 frank-arany 
Német bírod, bankj. 100

arany 

márk,

Váltók árfolyama (3 hóraj

j! 175.50! 176* 
Ü 40— 41.- 

18- 19.. 
i 88,50 69*

5.63' 5 
955- yr5; 

9.55 e.á; 
58.70, 5S.8U

Német bankp, 100 ném. Lir. m
Amsterdam. 100 boll. írtért
Pária 1U0 fcankért. .
övájezi pénzp. 100 frankért, . 
London 10 iont sterl. .

: 58.70 bia\

47.70 i'ij
47.70 4?í

120.21

Felszámolási árfolyamok.

Magy. aranyjáradék .... 117.50
Magy. általános hitelbank . . . I 361.—/
Magy. pénzv.- és Jeszám. b. . . 164.—
Osztrák hitelbank...........Ö68.—,
Angol-oaztrak bank ——
Tiszai és szegedi kölcsön ... 116.—

HIEBETESEK
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iskolai értesítése.
Nyilvános polgári és kereskedelmi 

iskolám, s nevelő intézetemben Budapest, 
Károly körnt 22 szám az uj iskolai év 
f. évi szeptember 1-én veszi kezdetét. A 
növendékek felvétele augusztus 20-ikáto 
naponta délelőtt 9—12 ig és déitu» 
3—5 óráig eszközölhető-

Intézetemet 29 év óta saját ért1 
bői tartom fenn, és 9000 növendéke' 
eddig.

Polgári iskolámban a kereskedelí 
palyara képesittetnek az ifyak. Keres- 
kedelmi iskolám egyenjogú a kereske 
delmi akadémiával s növendékei jogosul­
tak a katonai egyévi önkéntesi 
latra.

A UFvelőintézet az iskola él­
van. Programmok kívánatra ingyen.

Boser Miklós.

S
-M

■

■

1882. XIV.

5'\ Elit
Helyben

Egy évre 1U frtl 
Fel évre ó 
Előnzetési pei'-l 
lőpiacz, VECSi 

keeztőeógbe 

E 1 ó f i * e I 
1ELEGDI K. 
gAHOLY köDj 
gaerkeRit* eégné

A magy<
Olyan

ja a magyar kői 
bérré mondja ! 
olyan a magy ar| 
szoktuk monda! 
sem lehetne agy 
metre és bármel 
ránéz, esak rá t 
gyár ember, k 
mert a magyar 
erő sugárzik ki. 
zénk megnézni 
zetet, elbánni! ij 
szépségén, kutöi 
zett kmézésén, i 
ság, a csiu, mi 
ságot, annak ká: 
talaban. ílgy-eg’ 
a lombos erdő ; a 
egetverő terjedt 
dokkal daezoi, e 
rülte karcsú szi 
ment derékkal, . 
kék, a kuzőkbad 
villámot gúnyol 
nyilik e. rejt ve a 
tét bársonyos ké 
részegítő, illata a; 
zsoija, ez a lean 
meíenye, falu le 
me, szépségéről, 
világon hires, ga 
délyie páratlan i 

Igazán mon 
tok be minden i 
megteremtett, n 
nyara a magyar 
mégis, ka az eu 
idegen olvassa a 
az egészségügyn 
ményeit, kütőni

A „DEBPvEUXlJ

Danton
(DUMÄS SÁMLI 

czimü történej

EL.SU

A tára

Debteeiee, 1882. NyoMtott Tímm D. toeküsei kc^vDycad.jáb«,. PUca, Vec.ey.h4z,

„Várja 
tem be — i 
nyomatott je 
ból négerek! 
ron tengerna 
sebésztől ; b; 
mond . . . I 
rancsnokolt, 
egymás fiilét 
azony úgy m 
kot terjesztet 
val, hogy ne 
szauyerése 
önök, hogy i 
ződött volna, 
mit tett ezen 
rencsétlenek 
egy asszony! 
mondotta az 
nyújtván, ki 
a szerencsét] 
tára azonnal 
tolták a má 

a padozí 
tán háromsz; 
hát háromszi 
szivet és bel


